
CZ – LED pásek do zásuvky 

Bezpečnostní pokyny: 

Před připojením do zásuvky se ujistěte, �e napě琀 odpovídá speci昀椀kaci. Nepřipojujte LED pásek k 
nekompa}bilním zdrojům napě琀 nebo proudu. Před zapojením zajistěte, aby byl napájecí zdroj 
odpojen od elektrické sítě. ZabraIte mechanickému poškození napájecího kabelu nebo LED pásku 
během instalace. LED pásek je určen pouze pro vnitřní pou�i琀 díky kry琀 IP20. Nevystavujte jej 
vlhkos}, vodě nebo prachu. LED pásek má samolepicí podklad. Ujistěte se, �e povrch, na který pásek 
připevIujete, je pevný a bez mastnoty nebo prachu, aby byl zajištěn správný kontakt. Zajistěte 
dostatečné odvětrávání prostoru, aby nedocházelo k přehřívání. Uchovávejte LED pásek mimo dosah 
malých dě琀. Nepou�ívejte LED pásek, pokud je viditelně poškozen. Vyhněte se přímému pohledu na 
světelný tok z blízké vzdálenos}, aby nedošlo k poškození zraku. Před jakoukoli údr�bou nebo čištěním 
odpojte zařízení od elektrické sítě. Čistěte LED pásek pouze suchým nebo mírně vlhkým hadříkem. 
Nepou�ívejte agresivní čis}cí prostředky. LED pásek a napájecí adaptér likvidujte v souladu s předpisy 
pro nakládání s elektronickým odpadem. 

SK – LED pásik do zásuvky 

Bezpečnostné pokyny: 
Pred pripojením do zásuvky sa uis}te, �e napä}e zodpovedá špeci昀椀kácii. Nepripájajte LED pásik k 
nekompa}bilným zdrojom napä}a alebo prúdu. Pred zapojením zabezpečte, aby bol napájací zdroj 
odpojený od elektrickej siete. ZabráIte mechanickému poškodeniu napájacieho kábla alebo LED 
pásika počas inštalácie. LED pásik je určený iba na vnútorné pou�i}e kvôli kry}u IP20. Nevystavujte ho 
vlhkos}, vode ani prachu. LED pásik má samolepiaci podklad. Uis}te sa, �e povrch, na ktorý pásik 
upevIujete, je pevný a bez mastnoty alebo prachu, aby bol zabezpečený správny kontakt. Zabezpečte 
dostatočné vetranie priestoru, aby nedošlo k prehrievaniu. Uchovávajte LED pásik mimo dosahu 
malých de琀. Nepou�ívajte LED pásik, ak je vidite?ne poškodený. Vyhnite sa priamemu poh?adu na 
svetelný tok z blízkej vzdialenos}, aby nedošlo k poškodeniu zraku. Pred akouko?vek údr�bou alebo 
čistením odpojte zariadenie od elektrickej siete. LED pásik čis}te iba suchou alebo mierne vlhkou 
handričkou. Nepou�ívajte agresívne čis}ace prostriedky. LED pásik a napájací adaptér likvidujte v 
súlade s predpismi na nakladanie s elektronickým odpadom. 

PL – Ta[ma LED do gniazdka 

Zasady bezpieczeństwa: 
Przed podC�czeniem do gniazdka upewnij si�, }e napi�cie odpowiada specy昀椀kacji. Nie podC�czaj ta[my 
LED do niekompatybilnych {ródeC napi�cia lub pr�du. Przed podC�czeniem upewnij si�, }e {ródCo 
zasilania jest odC�czone od sieci elektrycznej. Unikaj uszkodzenia mechanicznego kabla zasilaj�cego 
lub ta[my LED podczas instalacji. Ta[ma LED jest przeznaczona wyC�cznie do u}ytku wewn�trznego ze 
wzgl�du na klas� ochrony IP20. Nie wystawiaj jej na dziaCanie wilgoci, wody ani kurzu. Ta[ma LED ma 
samoprzylepny spód. Upewnij si�, }e powierzchnia, na któr� przyklejasz ta[m�, jest czysta i sucha, aby 
zapewnić odpowiedni kontakt. Zapewnij odpowiedni� wentylacj�, aby unikn�ć przegrzewania. 
Trzymaj ta[m� LED z dala od maCych dzieci. Nie u}ywaj ta[my LED, je[li jest widocznie uszkodzona. 
Unikaj patrzenia bezpo[rednio na [wiatCo z bliskiej odlegCo[ci, aby zapobiec uszkodzeniu wzroku. 
Przed jak�kolwiek konserwacj� lub czyszczeniem odC�cz urz�dzenie od sieci elektrycznej. Czy[ć ta[m� 
LED wyC�cznie such� lub lekko wilgotn� [ciereczk�. Nie u}ywaj agresywnych [rodków czyszcz�cych. 
Ta[m� LED i adapter utylizuj zgodnie z przepisami dotycz�cymi odpadów elektronicznych. 

 



HU – LED szalag konnektorba 

Biztonsági utasítások: 
Csatlakoztatás elQ琀琀 gyQzQdjön meg arról, hogy a feszültség megfelel a speci昀椀kációnak. Ne 
csatlakoztassa a LED szalagot nem kompa}bilis feszültség- vagy áramforrásokhoz. Csatlakoztatás elQ琀琀 
gyQzQdjön meg arról, hogy a tápegység nincs csatlakoztatva az elektromos hálózathoz. Kerülje a 
tápkábel vagy a LED szalag mechanikai sérülését a telepítés során. A LED szalag kizárólag beltéri 
használatra alkalmas az IP20 védelem mia琀琀. Ne tegye ki nedvességnek, víznek vagy pornak. A LED 
szalag öntapadós hátlappal rendelkezik. Biztosítsa, hogy a felület, amelyre a szalagot rögzí}, }szta és 
száraz legyen a megfelelQ tapadás érdekében. Gondoskodjon a hely megfelelQ szellQzésérQl a 
túlmelegedés elkerülése érdekében. Tartsa távol a LED szalagot kisgyermekektQl. Ne használja a LED 
szalagot, ha láthatóan sérült. Kerülje a közvetlen ránézést a fényforrásra közelrQl, hogy ne károsítsa a 
látását. Karbantartás vagy }sz琀tás elQ琀琀 mindig húzza ki az eszközt az elektromos hálózatból. A LED 
szalagot csak száraz vagy enyhén nedves ruhával }sz琀tsa. Ne használjon agresszív }sz琀tószereket. A 
LED szalagot és a tápegységet az elektronikai hulladékokra vonatkozó elQírásoknak megfelelQen 
ártalmatlanítsa. 

EN – LED Strip for Socket 

Safety Instruc琀椀ons: 
Before connec}ng to a socket, ensure the voltage matches the speci昀椀ca}on. Do not connect the LED 
strip to incompa}ble voltage or current sources. Before plugging in, ensure the power supply is 
disconnected from the electrical network. Avoid mechanical damage to the power cable or the LED 
strip during installa}on. The LED strip is intended for indoor use only due to its IP20 ra}ng. Do not 
expose it to moisture, water, or dust. The LED strip has a self-adhesive backing. Ensure the surface 
where the strip is a琀琀ached is solid and free from grease or dust for proper adhesion. Ensure adequate 
ven}la}on to prevent overhea}ng. Keep the LED strip out of reach of small children. Do not use the 
LED strip if it is visibly damaged. Avoid direct eye contact with the light source from a short distance 
to prevent eye irrita}on. Disconnect the device from the electrical network before performing any 
maintenance or cleaning. Clean the LED strip only with a dry or slightly damp cloth. Do not use 
aggressive cleaning agents. Dispose of the LED strip and power adapter in accordance with local 
electronic waste regula}ons. 

DE – LED-Streifen für Steckdose 

Sicherheitsanweisungen: 
Stellen Sie vor dem Anschluss an die Steckdose sicher, dass die Spannung der Spezi昀椀ka}on entspricht. 
Schließen Sie den LED-Streifen nicht an inkompa}ble Spannungs- oder Stromquellen an. Stellen Sie 
vor dem Einstecken sicher, dass das Netzteil vom Stromnetz getrennt ist. Vermeiden Sie mechanische 
Schäden am Netzkabel oder am LED-Streifen während der Installa}on. Der LED-Streifen ist aufgrund 
seiner IP20-Klassi昀椀zierung nur für den Innenbereich geeignet. Setzen Sie ihn keiner Feuch}gkeit, 
Wasser oder Staub aus. Der LED-Streifen hat eine selbstklebende Rückseite. Stellen Sie sicher, dass 
die Ober昀氀äche, auf der der Streifen angebracht wird, fest und frei von Fe琀琀 oder Staub ist, um eine 
ordnungsgemäße Ha昀琀ung zu gewährleisten. Sorgen Sie für ausreichende Belü昀琀ung, um Überhitzung 
zu vermeiden. Halten Sie den LED-Streifen außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern. Verwenden 
Sie den LED-Streifen nicht, wenn er sichtbar beschädigt ist. Vermeiden Sie es, aus kurzer Envernung 
direkt in das Licht zu schauen, um Augenreizungen zu vermeiden. Trennen Sie das Gerät vor 
Wartungs- oder Reinigungsarbeiten vom Stromnetz. Reinigen Sie den LED-Streifen nur mit einem 
trockenen oder leicht feuchten Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmi琀琀el. Entsorgen 
Sie den LED-Streifen und das Netzteil gemäß den örtlichen Vorschri昀琀en für Elektronikschro琀琀. 



RO – Band� LED pentru priz� 

Instrucțiuni de Siguranț�: 
Înainte de a conecta la priz�, asigurați-v� c� tensiunea corespunde speci昀椀cațiilor. Nu conectați banda 
LED la surse de tensiune sau curent incompa}bile. Înainte de conectare, asigurați-v� c� sursa de 
alimentare este deconectat� de la rețeaua electric�. Evitați deteriorarea mecanic� a cablului de 
alimentare sau a benzii LED în }mpul instal�rii. Banda LED este des}nat� exclusiv u}liz�rii în interior 
datorit� gradului de protecție IP20. Nu o expuneți la umiditate, ap� sau praf. Banda LED are un spate 
autoadeziv. Asigurați-v� c� suprafața pe care atașați banda este solid� și f�r� gr�sime sau praf pentru 
o aderenț� corespunz�toare. Asigurați o ven}lație adecvat� pentru a preveni supraînc�lzirea. P�strați 
banda LED departe de copiii mici. Nu u}lizați banda LED dac� este vizibil deteriorat�. Evitați contactul 
direct al ochilor cu 昀氀uxul luminos de la o distanț� mic� pentru a preveni iritarea. Deconectați 
dispozi}vul de la rețeaua electric� înainte de orice întreținere sau cur�țare. Cur�țați banda LED numai 
cu o cârp� uscat� sau ușor umed�. Nu u}lizați agenți de cur�țare agresivi. Eliminați banda LED și 
adaptorul în conformitate cu reglement�rile locale privind deșeurile electronice. 

BG – LED лент4 74 конт4кт 

ИнEтDукц88 74 5е7оп4EноEт: 
ПDед8 д4 6клNG8те 6 к>=т4кт4, Eе у6еDете, Gе =4пDе6е=8ет> >т7>64DO =4 EпеF8D8к4F88те. Не 
E6JD7649те LED ле=т4т4 кJ< =еEJ6<еEт8<8 87т>G=8F8 =4 =4пDе6е=8е 8л8 т>к. ПDед8 
6клNG64=е Eе у6еDете, Gе 74ED4=64=ет> е 87клNGе=> >т електD8GеEк4т4 <Dе64. �75O7649те 
<еE4=8G=8 п>6Dед8 =4 74ED4=64I8O к45ел 8л8 LED ле=т4т4 п> 6Dе<е =4 8=Eт4л4F8Oт4. LED 
ле=т4т4 е пDед=47=4Gе=4 E4<> 74 6JтDеH=4 уп>тDе54 п>D4д8 кл4E =4 74I8т4 IP20. Не O 
87л4749те =4 6л474, 6>д4 8л8 пD4E. LED ле=т4т4 8<4 E4<>74леп64I4 Eе п>дл>6к4. '6еDете Eе, Gе 
п>6JDE=>Eтт4, =4 к>Oт> 74кDеп64те ле=т4т4, е G8Eт4, EуE4 8 т6JDд4, 74 д4 >E87уD8те пD468ле= 
к>=т4кт. ОE87уDете д>5D4 6е=т8л4F8O, 74 д4 пDед>т6D4т8те пDе7DO64=е. ДDJ6те LED ле=т4т4 
д4леG >т <4лк8 деF4. Не 87п>л7649те LED ле=т4т4, 4к> тO е 68д8<> п>6Dеде=4. �75O7649те 
д8Dект=> 7лед4=е 6 E6етл8==8O п>т>к >т 5л87к> D47Eт>O=8е, 74 д4 пDедп478те >G8те E8. 
�7клNGете уEтD>9Eт6>т> >т <Dе64т4 пDед8 6EOк4к64 п>ддDJ6к4 8л8 п>G8Eт64=е. П>G8Eт649те 
LED ле=т4т4 E4<> EJE EуE4 8л8 лек> 6л46=4 кJDп4. Не 87п>л7649те 47DеE86=8 п>G8Eт64I8 
пDеп4D4т8. �7E6JDлO9те LED ле=т4т4 8 4д4птеD4 6 EJ>т6етEт68е E <еEт=8те D47п>Dед58 74 
упD46ле=8е =4 електD>==8те >тп4дJF8. 

UA – СвVтлодVодн4 EтDVчк4 для Dо7етк8 

ІнEтDукцVW 7 5е7пек8: 
ПеDед пVдклNGе==O< д> D>7етк8 пеDек>=49теEO, I> =4пDу74 6Vдп>6Vд4T EпеF8DVк4FVW. Не 
пVдклNG49те E6Vтл>дV>д=у EтDVGку д> =еEу<VE=8E д6еDел =4пDу78 45> EтDу<у. ПеDед 
пVдклNGе==O< пеDек>=49теEO, I> д6еDел> 686ле==O 6VдклNGе=е 6Vд електD><еDе6V. '=8к49те 
<еE4=VG=>7> п>Hк>д6е==O к45елN 686ле==O 45> E6Vтл>дV>д=>W EтDVGк8 пVд G4E 6Eт4=>6ле==O. 
С6Vтл>дV>д=4 EтDVGк4 пD87=4Gе=4 л8Hе длO 68к>D8Eт4==O 6 пD8<VIе==OE 746дOк8 кл4Eу 74E8Eту 
IP20. Не пVдд4649те WW 6пл86у 6>л>78, 6>д8 45> п8лу. С6Vтл>дV>д=4 EтDVGк4 <4T E4<>кле9ку 
>E=>6у. ПеDек>=49теEO, I> п>6еDE=O, д> Oк>W кDVп8тьEO EтDVGк4, T G8Eт>N, EуE>N т4 т6еDд>N, I>5 
745е7пеG8т8 =4ле6=е 7Gепле==O. �45е7пеGте =4ле6=у 6е=т8лOFVN пD>Eт>Dу, I>5 у=8к=ут8 
пеDе7DV6у. &D8<49те E6Vтл>дV>д=у EтDVGку п>д4лV 6Vд <4ле=ьк8E дVте9. Не 68к>D8Eт>6у9те 
E6Vтл>дV>д=у EтDVGку, OкI> 6>=4 68д8<> п>Hк>д6е=4. '=8к49те пDO<>7> п>7лOду =4 E6Vтл>689 
п>тVк 7 5л87ьк>W 6VдEт4=V, I>5 74п>5V7т8 п>дD47=е==N >Gе9. ВVдклNG49те пD8EтDV9 6Vд 
електD><еDе6V пеDед 5удь-Oк8< >5Eлу7>6у64==O< 45> G8Iе==O<. ОG8Iу9те E6Vтл>дV>д=у 
EтDVGку тVльк8 EуE>N 45> 7ле7к4 6>л>7>N тк4=8=>N. Не 68к>D8Eт>6у9те 47DеE86=V 74E>58 длO 



G8Iе==O. 'т8лV7у9те E6Vтл>дV>д=у EтDVGку т4 4д4птеD 6Vдп>6Vд=> д> <VEFе68E пD468л 
п>6>д6е==O 7 електD>==8<8 6VдE>д4<8. 

LT – LED juosta lizdui 

Saugos instrukcijos: 
Prieš prijungdami prie lizdo, įsi}kinkite, kad įtampa a}}nka speci昀椀kacij�. Nejunkite LED juostos prie 
nesuderinams įtampos ar srov�s šal}nis. Prieš prijungiant įsi}kinkite, kad mai}nimo šal}nis atjungtas 
nuo elektros }nklo. Venkite mechaninis pa�eidims mai}nimo kabeliui ar LED juostai montavimo 
metu. LED juosta skirta naudo} }k patalpose d�l IP20 apsaugos klas�s. Neeksponuokite jos dr�gmei, 
vandeniui ar dulk�ms. LED juosta turi lipni� pagrindo dalį. U�}krinkite, kad paviršius, ant kurio 
tvir}nate juost�, bkts tvirtas, švarus ir sausas, kad u�}krintum�te }nkam� sukibim�. U�}krinkite 
}nkam� ven}liacij�, kad išvengtum�te perkai}mo. Laikykite LED juost� toliau nuo ma�s vaiks. 
Nenaudokite LED juostos, jei ji yra akivaizd�iai pa�eista. Venkite }esioginio �vilgsnio į šviesos sraut� iš 
ar}, kad apsaugotum�te akis. Prieš atliekant bet koki� prie�ikr� ar valym�, atjunkite prietais� nuo 
elektros }nklo. LED juost� valykite }k sausu arba šiek }ek dr�gnu skudur�liu. Nenaudokite agresyvis 
valymo priemonis. LED juost� ir adapterį u}lizuokite pagal vie}nius elektroninis atlieks tvarkymo 
reikalavimus. 

LV – LED lente kontaktam 

Drošības nor�dījumi: 
Pirms pievienošanas kontaktam p�rliecinie}es, ka spriegums atbilst speci昀椀k�cijai. Nepievienojiet LED 
len} nesaderīgiem sprieguma vai str�vas avo}em. Pirms pievienošanas p�rliecinie}es, ka barošanas 
avots ir atvienots no elektro琁⬀kla. Izvairie}es no meh�niskiem boj�jumiem barošanas kabelim vai LED 
lentei uzst�dīšanas laik�. LED lente ir paredzēta }kai lietošanai iekštelp�s, pateico}es IP20 
aizsardzības klasei. Neeksponējiet to mitrumam, kdenim vai putek=iem. LED lentei ir pašlīmējoša 
pamatne. P�rliecinie}es, ka virsma, pie kuras s}prin�t len}, ir cieta, 琁⬀ra un sausa, lai nodrošin�tu 
pareizu sa7eri. Nodrošiniet pie}ekamu ven}l�ciju, lai izvairītos no p�rkaršanas. Glab�jiet LED len} 
t�l�k no maziem bērniem. Nelietojiet LED len}, ja t� ir acīmredzami boj�ta. Izvairie}es no }ešas 
ska琁⬀šan�s uz gaismas avotu no tuva a琀琀�luma, lai pasarg�tu acis. Pirms jebk�das apkopes vai 琁⬀rīšanas 
atvienojiet ierīci no elektro琁⬀kla. LED len} 琁⬀riet }kai ar sausu vai nedaudz mitru dr�nu. Nelietojiet 
agresīvus 琁⬀rīšanas līdzek=us. LED len} un adapteri u}lizējiet atbilstoši vietējiem elektronisko 
atkritumu p�rvaldības noteikumiem. 

EE – LED-riba pis琀椀kule 

Ohutusjuhised: 
Enne pis}kusse ühendamist veenduge, et pinge vastab spetsi昀椀katsioonile. Ärge ühendage LED-riba 
sobimatute pinge- või vooluallikatega. Enne ühendamist veenduge, et toiteallikas on elektrivõrgust 
lah} ühendatud. Väl}ge toitekaabli või LED-riba mehaanilist kahjustamist paigalduse ajal. LED-riba on 
e琀琀e nähtud ainult siseruumides kasutamiseks IP20 kaitseklassi tõ琀琀u. Ärge paljastage seda niiskusele, 
veele ega tolmule. LED-ribal on isekleepuv tagakülg. Veenduge, et pind, kuhu riba kinnitate, on tugev 
ja puhas, et tagada korralik kinnitus. Tagage piisav ven}latsioon, et väl}da ülekuumenemist. Hoidke 
LED-riba väikelaste käeulatusest eemal. Ärge kasutage LED-riba, kui see on nähtavalt kahjustatud. 
Väl}ge valgusvoo otsest vaatamist lähedalt, et kaitsta oma silmi. Enne hooldust või puhastamist 
eemaldage seade elektrivõrgust. Puhastage LED-riba ainult kuiva või kergelt niiske lapiga. Ärge 
kasutage agressiivseid puhastusvahendeid. LED-riba ja adapteri u}liseerige vastavalt kohalikele 
elektroonikajäätmete eeskirjadele. 

 



FR – Bande LED pour Prise 

Consignes de Sécurité: 
Avant de connecter à une prise, assurez-vous que la tension correspond aux spéci昀椀ca}ons. Ne 
connectez pas la bande LED à des sources de tension ou de courant incompa}bles. Avant de 
brancher, véri昀椀ez que la source d'alimenta}on est déconnectée du réseau électrique. Évitez 
d'endommager mécaniquement le câble d'alimenta}on ou la bande LED pendant l'installa}on. La 
bande LED est des}née uniquement à une u}lisa}on en intérieur en raison de sa classi昀椀ca}on IP20. 
Ne l'exposez pas à l'humidité, à l'eau ou à la poussière. La bande LED dispose d'un dos auto-adhésif. 
Assurez-vous que la surface sur laquelle vous 昀椀xez la bande est propre, sèche et solide pour garan}r 
une bonne adhérence. Assurez une ven}la}on adéquate pour éviter toute surchau昀昀e. Gardez la 
bande LED hors de portée des jeunes enfants. N'u}lisez pas la bande LED si elle est visiblement 
endommagée. Évitez de regarder directement la lumière à courte distance pour protéger vos yeux. 
Débranchez l'appareil du réseau électrique avant toute maintenance ou ne琀琀oyage. Ne琀琀oyez la bande 
LED uniquement avec un chi昀昀on sec ou légèrement humide. N'u}lisez pas de produits ne琀琀oyants 
agressifs. Jetez la bande LED et l'adaptateur conformément aux réglementa}ons locales sur les 
déchets électroniques. 

 ES – Tira LED para Enchufe 

Instrucciones de Seguridad: 
Antes de conectar a un enchufe, asegúrese de que el voltaje coincide con las especi昀椀caciones. No 
conecte la }ra LED a fuentes de voltaje o corriente incompa}bles. Antes de enchufar, asegúrese de 
que la fuente de alimentación esté desconectada de la red eléctrica. Evite daños mecánicos al cable 
de alimentación o a la }ra LED durante la instalación. La }ra LED está diseñada exclusivamente para 
uso en interiores debido a su clasi昀椀cación IP20. No la exponga a la humedad, agua o polvo. La }ra LED 
}ene una base autoadhesiva. Asegúrese de que la super昀椀cie donde se 昀椀ja la }ra esté limpia, seca y 
sólida para garan}zar una correcta adherencia. Asegure una ven}lación adecuada para evitar el 
sobrecalentamiento. Mantenga la }ra LED fuera del alcance de los niños pequeños. No u}lice la }ra 
LED si está visiblemente dañada. Evite mirar directamente la luz a corta distancia para proteger sus 
ojos. Desconecte el disposi}vo de la red eléctrica antes de realizar cualquier mantenimiento o 
limpieza. Limpie la }ra LED únicamente con un paño seco o ligeramente húmedo. No u}lice 
productos de limpieza agresivos. Deseche la }ra LED y el adaptador conforme a las norma}vas locales 
sobre residuos electrónicos. 

IT – Striscia LED per Presa 

Istruzioni di Sicurezza: 
Prima di collegare alla presa, assicurarsi che la tensione corrisponda alle speci昀椀che. Non collegare la 
striscia LED a fon} di tensione o corrente incompa}bili. Prima di collegare, assicurarsi che 
l'alimentazione sia scollegata dalla rete ele琀琀rica. Evitare danni meccanici al cavo di alimentazione o 
alla striscia LED durante l'installazione. La striscia LED è des}nata esclusivamente all'uso interno 
grazie alla classi昀椀cazione IP20. Non esporla a umidità, acqua o polvere. La striscia LED ha una base 
autoadesiva. Assicurarsi che la super昀椀cie su cui si 昀椀ssa la striscia sia pulita, asciu琀琀a e solida per 
garan}re una corre琀琀a adesione. Garan}re una ven}lazione adeguata per evitare il surriscaldamento. 
Tenere la striscia LED fuori dalla portata dei bambini piccoli. Non u}lizzare la striscia LED se 
visibilmente danneggiata. Evitare di guardare dire琀琀amente la luce a breve distanza per proteggere gli 
occhi. Scollegare il disposi}vo dalla rete ele琀琀rica prima di eseguire qualsiasi manutenzione o pulizia. 
Pulire la striscia LED solo con un panno asciu琀琀o o leggermente umido. Non u}lizzare detergen} 



aggressivi. Smal}re la striscia LED e l'ada琀琀atore in conformità con le norma}ve locali sui ri昀椀u} 
ele琀琀ronici. 

DK – LED-strimmel 琀椀l S琀椀kkontakt 

Sikkerhedsinstruk琀椀oner: 
Før du }lslu琀琀er }l en s}kkontakt, skal du sikre dig, at spændingen svarer }l speci昀椀ka}onerne. Tilslut 
ikke LED-strimlen }l inkompa}ble spændings- eller strømkilder. Sørg for, at strømforsyningen er 
afrudt fra elne琀琀et, før du }lslu琀琀er. Undgå mekanisk beskadigelse af strømkablet eller LED-strimlen 
under installa}onen. LED-strimlen er kun beregnet }l indendørs brug på grund af dens IP20-
klassi昀椀cering. Udsæt den ikke for fugt, vand eller støv. LED-strimlen har en selvklæbende bagside. 
Sørg for, at over昀氀aden, hvorpå strimlen fastgøres, er ren, tør og fast for at sikre korrekt vedhæ昀琀ning. 
Sørg for }lstrækkelig ven}la}on for at undgå overophedning. Hold LED-strimlen uden for små børns 
rækkevidde. Brug ikke LED-strimlen, hvis den er synligt beskadiget. Undgå at se direkte på lyset på tæt 
hold for at besky琀琀e øjnene. Frakobl enheden fra elne琀琀et, før der udføres vedligeholdelse eller 
rengøring. Rengør LED-strimlen kun med en tør eller let fug}g klud. Brug ikke aggressive 
rengøringsmidler. Bortskaf LED-strimlen og adapteren i henhold }l lokale regler for elektronisk a昀昀ald. 

NL – LED-strip voor Stopcontact 

Veiligheidsinstruc琀椀es: 
Voordat u de LED-strip aansluit op een stopcontact, controleer of de spanning overeenkomt met de 
speci昀椀ca}es. Sluit de LED-strip niet aan op ongeschikte stroom- of spanningsbronnen. Zorg ervoor dat 
de voeding is losgekoppeld van het elektriciteitsnet voordat u deze aansluit. Vermijd mechanische 
schade aan de voedingskabel of LED-strip }jdens de installa}e. De LED-strip is uitsluitend bedoeld 
voor gebruik binnenshuis vanwege de IP20-classi昀椀ca}e. Stel deze niet bloot aan vocht, water of stof. 
De LED-strip hee昀琀 een zel昀欀levende achterkant. Zorg ervoor dat het oppervlak waarop de strip wordt 
beves}gd schoon, droog en stevig is voor een goede hech}ng. Zorg voor voldoende ven}la}e om 
oververhi琀�ng te voorkomen. Houd de LED-strip buiten het bereik van kleine kinderen. Gebruik de 
LED-strip niet als deze zichtbaar beschadigd is. Vermijd direct in het licht te kijken vanaf korte afstand 
om oogirrita}e te voorkomen. Koppel het apparaat los van het elektriciteitsnet voordat u onderhoud 
of reiniging uitvoert. Reinig de LED-strip alleen met een droge of licht voch}ge doek. Gebruik geen 
agressieve reinigingsmiddelen. Voer de LED-strip en adapter af volgens de lokale voorschri昀琀en voor 
elektronisch afval. 

SE – LED-list för U琀琀ag 

Säkerhetsanvisningar: 
Innan du ansluter LED-listen }ll e琀琀 u琀琀ag, kontrollera a琀琀 spänningen stämmer överens med 
speci昀椀ka}onen. Anslut inte LED-listen }ll inkompa}bla spännings- eller strömkällor. Se }ll a琀琀 
strömförsörjningen är frånkopplad från elnätet innan du ansluter. Undvik mekaniska skador på 
strömkabeln eller LED-listen under installa}onen. LED-listen är endast avsedd för inomhusbruk på 
grund av dess IP20-klassi昀椀cering. Utsä琀琀 den inte för fukt, va琀琀en eller damm. LED-listen har en 
självhä昀琀ande baksida. Se }ll a琀琀 ytan där listen monteras är ren, torr och fast för a琀琀 säkerställa god 
vidhä昀琀ning. Se }ll a琀琀 det 昀椀nns }llräcklig ven}la}on för a琀琀 undvika överhe琀琀ning. Håll LED-listen utom 
räckhåll för små barn. Använd inte LED-listen om den är synligt skadad. Undvik a琀琀 }琀琀a direkt på ljuset 
på nära håll för a琀琀 skydda ögonen. Koppla bort enheten från elnätet innan underhåll eller rengöring 
uvörs. Rengör LED-listen endast med en torr eller lä琀琀 fuk}g trasa. Använd inte aggressiva 
rengöringsmedel. Kassera LED-listen och adaptern enligt lokala föreskri昀琀er för elektronikavfall. 

 



FI – LED-nauha Pistorasiaan 

Turvaohjeet: 
Varmista ennen pistorasiaan kytkemistä, e琀琀ä jännite vastaa anne琀琀uja spesi昀椀kaa}oita. Älä kytke LED-
nauhaa epäsopiviin jännite- tai virtalähteisiin. Varmista ennen kytkemistä, e琀琀ä virtalähde on irrote琀琀u 
sähköverkosta. Vältä virtajohdon tai LED-nauhan mekaanisia vaurioita asennuksen aikana. LED-nauha 
on tarkoite琀琀u vain sisäkäy琀琀öön IP20-suojaluokituksen vuoksi. Älä al}sta sitä kosteudelle, vedelle tai 
pölylle. LED-nauhassa on itsekiinni琀琀yvä tausta. Varmista, e琀琀ä pinta, johon nauha kiinnitetään, on 
puhdas, kuiva ja kiinteä, jo琀琀a tar琀琀uvuus on hyvä. Varmista rii琀琀ävä ilmanvaihto, jo琀琀a vältetään 
ylikuumeneminen. Pidä LED-nauha poissa pienten lasten ulo琀琀uvilta. Älä käytä LED-nauhaa, jos se on 
näkyväs} vaurioitunut. Vältä suoraa katsomista valoon läheltä, jo琀琀a silmäsi eivät vahingoitu. Irrota 
laite sähköverkosta ennen huoltoa tai puhdistusta. Puhdista LED-nauha vain kuivalla tai hieman 
kostealla liinalla. Älä käytä voimakkaita puhdistusaineita. Hävitä LED-nauha ja sovi}n paikallisten 
säädösten mukaises}. 

NO – LED-stripe for S琀椀kkontakt 

Sikkerhetsinstruksjoner: 
Før du kobler }l LED-stripen i en s}kkontakt, må du kontrollere at spenningen samsvarer med 
spesi昀椀kasjonene. Ikke koble LED-stripen }l inkompa}ble spennings- eller strømkilder. Sørg for at 
strømkilden er frakoblet fra strømne琀琀et før }lkobling. Unngå mekaniske skader på strømkabelen eller 
LED-stripen under installasjon. LED-stripen er kun beregnet for innendørs bruk på grunn av IP20-
klassi昀椀seringen. Ikke utse琀琀 den for fuk}ghet, vann eller støv. LED-stripen har en selvklebende 
bakside. Sørg for at over昀氀aten der stripen festes, er ren, tørr og fast for å sikre god he昀琀ing. Sørg for 
}lstrekkelig ven}lasjon for å unngå overopphe}ng. Hold LED-stripen utenfor små barns rekkevidde. 
Ikke bruk LED-stripen hvis den er synlig skadet. Unngå å se direkte på lyset på nært hold for å 
besky琀琀e øynene. Koble enheten fra strømne琀琀et før vedlikehold eller rengjøring. Rengjør LED-stripen 
kun med en tørr eller le琀琀 fuk}g klut. Ikke bruk aggressive rengjøringsmidler. Kast LED-stripen og 
adapteren i samsvar med lokale regler for elektronisk avfall. 

GR – LED Τα»ν¯α ³»α ΠÃ¯·α 

Ο´¸³¯µÃ ΑÃφαλµ¯αÃ: 
ΠÄ»¾ ÃÈ¾´¯ÃµÇµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ Ãµ ÃÄ¯·³, ³µ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¸ Ç¯Ã¸ ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³Ã ³¾Ç³Ã¿»Ä¯¾µÇ³» ÃÇ»Ã 
ÃÄ¿´»³³Ä³φ¯Ã. Μ¸¾ ÃÈ¾´¯µÇµ Ç¸¾ Ç³»¾¯³ LED Ãµ ³Ãύ½³³ÇµÃ Ã¸³¯Ã Ç¯Ã¸Ã ¯ Äµύ½³Ç¿Ã. ΠÄ»¾ Ç¸ 
Ãύ¾´µÃ¸, ³µ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¸ Ã¸³¯ ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³Ã µ¯¾³» ³Ã¿ÃÈ¾´µ´µ½¯¾¸ ³ÃÏ Ç¿ ¸¼µ»ÇÄ»»Ï ´¯»ÇÈ¿. 
ΑÃ¿φύ³µÇµ ½¸Ç³¾»»¯Ã ³¼¯³µÃ ÃÇ¿ »³¼ώ´»¿ ÇÄ¿φ¿´¿Ã¯³Ã ¯ Ç¸¾ Ç³»¾¯³ LED »³Ç¯ Ç¸¾ µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸. Η 
LED Ç³»¾¯³ µ¯¾³» »³Ç¯¼¼¸¼¸ ½Ï¾¿ ³»³ µÃÉÇµÄ»»¯ ÇÄ¯Ã¸ ¼Ï³É Ç¸Ã ÃÄ¿ÃÇ³Ã¯³Ã IP20. Μ¸¾ Ç¸¾ µ»»¯ÇµÇµ 
Ãµ È³Ä³Ã¯³, ¾µÄÏ ¯ Ã»Ï¾¸. Η LED Ç³»¾¯³ ´»³»¯Çµ» ³ÈÇ¿»Ï¼¼¸Ç¸ ³¯Ã¸. Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¸ µÃ»φ¯¾µ»³ 
ÃÇ¸¾ ¿Ã¿¯³ »³ Ç¸¾ Ç¿Ã¿»µÇ¯ÃµÇµ µ¯¾³» »³»³Ä¯, ÃÇµ³¾¯ »³» ÃÇ¯Äµ¸ ³»³ ¾³ µ¿³Ãφ³¼»ÃÇµ¯ ÃÉÃÇ¯ 
ÃÄÏÃφÈÃ¸. Ε¿³Ãφ³¼¯ÃÇµ µÃ³Ä»¯ µ¿³µÄ»Ã½Ï ³»³ Ç¸¾ ³Ã¿φÈ³¯ ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸Ã. ΚÄ³Ç¯ÃÇµ Ç¸¾ LED 
Ç³»¾¯³ ½³»Ä»¯ ³ÃÏ ½»»Ä¯ Ã³»´»¯. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ µ¯¾ µ¯¾³» ¿Ä³Ç¯ 
»³ÇµÃÇÄ³½½¯¾¸. ΑÃ¿φύ³µÇµ Ç¸¾ ¯½µÃ¸ ½³Ç»¯ ÃÇ¿ φÉÃ ³ÃÏ »¿¾Ç»¾¯ ³ÃÏÃÇ³Ã¸ ³»³ ¾³ ÃÄ¿ÃÇ³ÇµύÃµÇµ 
Ç³ ½¯Ç»³ Ã³Ã. ΑÃ¿ÃÈ¾´¯ÃÇµ Ç¸ ÃÈÃ»µÈ¯ ³ÃÏ Ç¿ ¸¼µ»ÇÄ»»Ï ´¯»ÇÈ¿ ÃÄ»¾ ³ÃÏ ¿Ã¿»³´¯Ã¿Çµ ÃÈ¾Ç¯Ä¸Ã¸ 
¯ »³»³Ä»Ã½Ï. Κ³»³Ä¯ÃÇµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ ½Ï¾¿ ½µ ÃÇµ³¾Ï ¯ µ¼³φÄώÃ È³ÄÏ Ã³¾¯. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ 
µÃ»»µÇ»»¯ »³»³Ä»ÃÇ»»¯. ΑÃ¿ÄÄ¯ÈÇµ Ç¸¾ LED Ç³»¾¯³ »³» Ç¿¾ ÃÄ¿Ã³Ä½¿³¯³ Ãύ½φÉ¾³ ½µ Ç¿ÈÃ Ç¿Ã»»¿ύÃ 
»³¾¿¾»Ã½¿ύÃ ³»³ Ç³ ¸¼µ»ÇÄ¿¾»»¯ ³ÃÏ³¼¸Ç³. 

 

 



MK – LED Лент4 74 ШтекеD 

Бе75едноEн8 Уп4тEтв4: 
ПDед п>6D7у64^е =4 LED ле=т4т4 6> HтекеD, пD>6еDете д4л8 =4п>=>т >д7>64D4 =4 
EпеF8D8к4F88те. Не X4 п>6D7у64Xте LED ле=т4т4 E> =ек><п4т858л=8 876>D8 =4 =4п>= 8л8 EтDуX4. 
ПDед пD8клуGу64^е, >E87уD4Xте Eе дек4 876>D>т =4 =4п>Xу64^е е 8EклуGе= >д електD8G=4т4 
<Dе64. �75е7=у64Xте <еE4=8Gк8 >Hтету64^4 =4 к45ел>т 74 =4п>Xу64^е 8л8 LED ле=т4т4 74 
6Dе<е =4 8=Eт4л4F8X4т4. LED ле=т4т4 е =4<е=ет4 E4<> 74 6=4тDеH=4 уп>тDе54 п>D4д8 74Hт8т4т4 
IP20. Не X4 87л>6у64Xте =4 6л474, 6>д4 8л8 пD4H8=4. LED ле=т4т4 8<4 E4<>лепл864 п>дл>74. 
ОE87уD4Xте Eе дек4 п>6DH8=4т4 к4де Hт> X4 <>=т8D4те е G8Eт4, Eу64 8 F6DEт4 74 д4 Eе >5е75ед8 
пD468л=> пD8лепу64^е. ОE87уD4Xте д>6>л=4 6е=т8л4F8X4 74 д4 875е7=ете пDе7Dе64^е. ДD6ете 
X4 LED ле=т4т4 п>д4леку >д <4л8 деF4. Не X4 к>D8Eтете LED ле=т4т4 4к> е 68дл86> >Hтете=4. 
�75е7=у64Xте д8Dекте= п>7лед 6> E6етл8=4т4 >д 5л8Eк4 д4леG8=4 74 д4 78 74Hт8т8те >G8те. 
�EклуGете 7> уDед>т >д електD8G=4т4 <Dе64 пDед 58л> к4к6> >дD6у64^е 8л8 G8Eте^е. LED 
ле=т4т4 G8Eтете X4 E4<> E> Eу64 8л8 <4лку 6л46=4 кDп4. Не к>D8Eтете 47DеE86=8 EDедEт64 74 
G8Eте^е. LED ле=т4т4 8 4д4птеD>т DDлете 78 6> E>7л4E=>Eт E> л>к4л=8те пD>п8E8 74 електD>=Eк8 
>тп4д. 

SI – LED trak za v琀椀čnico 

Varnostna navodila: 
Pred priključitvijo LED traku v v}čnico se prepričajte, da napetost ustreza speci昀椀kacijam. Ne 
priključujte LED traku na nezdru�ljive vire napetos} ali toka. Pred priključitvijo se prepričajte, da je 
napajalni vir izklopljen iz električnega omre�ja. Izogibajte se mehanskim poškodbam napajalnega 
kabla ali LED traku med names}tvijo. LED trak je namenjen samo za notranjo uporabo zaradi zaščite 
IP20. Ne izpostavljajte ga vlagi, vodi ali prahu. LED trak ima samolepilno podlago. Prepričajte se, da je 
površina, na katero pritrdite trak, čista, suha in trdna, da zagotovite ustrezen oprijem. Zagotovite 
ustrezno prezračevanje prostora, da preprečite pregrevanje. LED trak hranite zunaj dosega majhnih 
otrok. Ne uporabljajte LED traku, če je vidno poškodovan. Izogibajte se neposrednemu pogledu v 
svetlobo na kratki razdalji, da zašči}te oči. Pred vzdr�evanjem ali čiščenjem izklopite napravo iz 
električnega omre�ja. LED trak čis}te samo s suho ali rahlo vla�no krpo. Ne uporabljajte agresivnih 
čis}lnih sredstev. LED trak in adapter zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi za elektronske odpadke. 

RS – LED Traka za U琀椀čnicu 

Bezbednosna uputstva: 
Pre priključenja LED trake u u}čnicu, proverite da li napon odgovara speci昀椀kacijama. Nemojte 
priključiva} LED traku na nekompa}bilne izvore napona ili struje. Pre priključenja, uverite se da je 
napajanje isključeno iz električne mre�e. Izbegavajte mehanička oštećenja kabla za napajanje ili LED 
trake tokom instalacije. LED traka je namenjena samo za unutrašnju upotrebu zbog zaš}te IP20. Ne 
izla�ite je vlagi, vodi ili prašini. LED traka ima samolepljivu podlogu. Uverite se da je površina na koju 
postavljate traku čista, suva i čvrsta kako biste osigurali pravilno prianjanje. Obezbedite odgovarajuću 
ven}laciju prostora kako biste sprečili pregrevanje. Dr�ite LED traku van domašaja male dece. 
Nemojte koris}} LED traku ako je vidljivo oštećena. Izbegavajte direktan pogled u svetlost sa male 
udaljenos} kako biste zaš}}li oči. Isključite uređaj iz električne mre�e pre bilo kakvog odr�avanja ili 
čišćenja. LED traku čis}te samo suvom ili blago vla�nom krpom. Nemojte koris}} agresivna sredstva 
za čišćenje. LED traku i adapter odlo�ite u skladu sa lokalnim propisima o elektronskom otpadu. 

 

 



HR – LED Traka za U琀椀čnicu 

Sigurnosne upute: 
Prije priključenja LED trake u u}čnicu, provjerite odgovara li napon speci昀椀kacijama. Nemojte 
priključiva} LED traku na nekompa}bilne izvore napona ili struje. Prije priključenja provjerite je li 
napajanje isključeno iz električne mre�e. Izbjegavajte mehanička oštećenja kabela za napajanje ili LED 
trake }jekom instalacije. LED traka je namijenjena samo za unutarnju upotrebu zbog zaš}te IP20. Ne 
izla�ite je vlazi, vodi ili prašini. LED traka ima samoljepljivu podlogu. Provjerite je li površina na koju 
postavljate traku čista, suha i čvrsta kako biste osigurali pravilno prianjanje. Osigurajte odgovarajuću 
ven}laciju prostora kako biste spriječili pregrijavanje. LED traku dr�ite izvan dosega male djece. Ne 
koris}te LED traku ako je vidljivo oštećena. Izbjegavajte gledanje izravno u svjetlost s male udaljenos} 
kako biste zaš}}li oči. Isključite uređaj iz električne mre�e prije odr�avanja ili čišćenja. LED traku čis}te 
samo suhom ili blago vla�nom krpom. Nemojte koris}} agresivna sredstva za čišćenje. LED traku i 
adapter odlo�ite u skladu s lokalnim propisima o elektroničkom otpadu. 
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